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INTRODUCTION

Welcoming the child =
Welcoming the familly




INTRODUCTION

Welcoming the child =
Welcoming the familly

I The reception area’s environment plays a significant role in
making families feel welcome.

I The 1st section consists of 8 cards.

The “LEXIKON" cards (1.a till 1.a.5) they mainly aim to facili-
tate verbal communication with both the parents and the
child.

They contain key words, expressions and short sentences
that the educator uses during the first days of presence of
the family in the kindergarten. The presentation is in Eng-
lish, French, Arabic and Farsi, languages mainly used by
refugee / immigrant families.

Activities proposed in the following cards (1.b and 1.c) aim to
create a friendly welcoming environment for these families.
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VOCABULARY

Lexicon 1A.1

ENGLISH

Good morning

FRENCH

Bonjour
urovZoup

Entrez

D’ ou venez-vous?
vTou Beve [Bou;

Vous habitez prés d'ici?
Bou C auniteé npe vTiol;

Quel age a votre enfant?
keA al a Botp evpay;

Garcon / fille ?
yKapooV / @ly;

ARABIC

sl gl

oaQunax aA Kxep

U1V Qiava avToup

XAA TAOKOVOUU Xova
P! QA LAVTIKOX;

Ka OUUP TEPAIK;

ouaAavt / univr;

A e
OOur Ure XEI0

UNEPAPUAIVT

AxAe kotld xaoTivT;

‘n_'__\“_QS < QSA-'.) éd‘)“ C):!I 2
vran v valvTiki (evTeyki
UIKOVIVT;

¢ ) Al win Lo 03,8
paplavte coud ToavTt
OaAE QOT;

neodp / vioxTdp;




ENGLISH

The day care center is
open from Monday to
Friday from 7.00 to 16.00
o'clock.

O€ VTEI Kep OEvTeP IC eV
@ppou Mdvtel Tou @pdivTel
ppou 7.00 Tou 16.00 okASK

Tomorrow is a holiday,
we are closed

TOUMOPOOU IC € XOAIVTE,
oui ap kAGoulvT

Which language do you
speak at home?

ouiT¢ Advykouatl viou
yioU OrliK aT XO0ouUL;

Does your child
understand any Greek?

vral yiop TodIAvT
QVTEPOTAVT EVI YKOIK;

FRENCH

La créeche est ouverte
du Lundi au vendredi de
7.00h & 16.00h

Aa kpe¢ € ouBepT vTU AevTi
o Bevrpevrivre 7.00 a

Demain c'est congé,
nous sommes fermés

VTEUEV OE KOVCE, VOU
oou (pEPUE

Quelle langue parlez-vous
a la maison?

KeA Aavyk napAg Bou a Aa

Est-ce que I'enfant
comprend le grec?

E0K Advpav
KOUMPEV AE YKOEK;




VOCABULARY

Lexicon 1A.2

ENGLISH

Please bring a change of
clothes in case we have to
change him.

Please always put diaper

In the morning, before
coming, explain to your

child where you are going.

He / she has to sleep

FRENCH

S'il vous plait, apportez
nous des habits de
rechange au cas ou il se
mouillerait ou il se salirait.

olA Bou rniAe, anopTE vou
vre ¢ auni vre peocdvl o
KQa OU IA O UoUIYERE OU
IA o caAipE

S'il vous plait, ettez toujours
une couche dans son sac

olA Bou riAe, ueTe Touloup
UV KOUG wTdV OO0V OAK

Le matin, avant de venir,
expliquez lui ou vous allez.

Ae patév afav vre Bevip,
e&nAike Aoui ou Bou £ aAg

Il / elle a besoin de dormir

IA /A a unelougv vTe

VTOPUID

ARABIC

N PP-IN y=SJ.LA.4 e

d s (S Jelall s

U 8 s

LelLs §T Lealos)
Ui PAVTAOUKOUL IXVTOUPOU
Aava paiaunic AiA TipA
KEIYIQly VOUYKXEIQIYIED
Aaxou padaumnidou @i xaAaTt
ITIOQKXAX QOU NaAaAax

2l JiAS
yiadiun av TaKoUl XOUVAK XQ-
PavTak vraiuav @I ag oavriax

lom ] Lol b oag
oluads Lansf i o
KQUMA KOUVTOUUAKOP @I
ao-cauUNax IoXEaxou
Aaxou aiva Tabxaunav

ol o o 7 sl I il
uraxayidx IAa vaouu /
yiadiuni av yiavay

Cral Sae wyglu ddlsl
S pud b IS Gl
AoTpdv unapayids Ae
unao€ elape uniafapive
UOUKEY Q0T Aeunacds XiG
yia kadip caBdvt

IEK VTAOT XQIOE VTAP
KIPAG UnaocavT

A

L9 0 'AS
oo [ne KOUVTAK Tolix
vTaxivt Kotdd uip afivr

HQIAVT unexapne




ENGLISH FRENCH

Does he/she have any Y-a-t-il un doudou (objet)
object that he particularly | auquel il tient?

e ) ,
likes? aTiA ev vrouvtou (oundg)

QKEA IA TIEV;

Don't worry, he/she will Ne vous inquiétez pas,
quickly get used to it. il va vite s' habituer.

ve Bou C evkIETE ma, IA
Ba BiT cauniTug

The first day you will Le premier jour vous
stay with him/her and resterez avec lui/felle et
you will leave together vous partirez ensemble

Ae npeuie Coup Bou
peoTEPE aBEK Aoui/eA &
Bou naprtips evadun

You will come back in XX Vous allez revenir dans
hours to take him / her. XX heures le chercher.

Bou ¢ aAg pelevip viav
XX €p Ae ogpoe

Does he / she eat Il / elle mange la
mixed food? nourriture moulée?

1A/ €A uavl Aa voupiToUp
LOUAE;




VOCABULARY

Lexicon 1A.3

ENGLISH

How are you?

Don’'t cry, mummy is
coming back soon.

Choose what you want
to do.

FRENCH

Comment vas-tu?
KOMEV [Ba TU;

Avec quoi aimes-tu jouer?
afBek koud el TU COUE;

Viens jouer avec nous.
Bigv Coug af3Ek vou

Assieds-toi ici.
aole Toud

Ne pleure pas,maman
va bientot revenir.

ve nAep na, paudv Ba
uriiev 1o pelevio

Choisis ce que tu veux
faire.

oouadli og Ke TU Be peP

ARABIC
tellla i<

Kaip XaAdK;

UATXa TOUXIUN av TaAQur;

To'‘aAa INaun ud'‘ava

AYAIG xoUva
Jals way doals Lol el o

Aa TAUNK, UAua KavTiudx
unavt KaAii

UOUKIV QV TOKXTAP LATXA
TOURIVT QV TAPAA

TOETOPI;

S 6ok gold o 2 b
701 VTOUOT vTapi unadi Kovi;
unia una ua unadi kov

IvTCQ UNEoiv
oY ulie Glels oS5

aAdv pauadv uiavt

SSG ol s oS

TO€ KApPI VTOUOT viapi
UMNOKoVI




ENGLISH FRENCH

Do you want to draw? Tu veux dessiner?

TU B€ VTEOIVE;

Tu peux le prendre.

TU N A€ NPEVTP

Tu t'es sali, c'est pas grave!

TU TE OaQAl, o na ykpal

As-tu soif?

a TU ooudp;

Swallow / Spit Avale / Crache

afdA / kpoac




VOCABULARY

Lexicon 1A.4

ENGLISH

Thermomether

Where did you hit
yourself?

Do you have pain in
your tummy / stomach?

You have itching?

FRENCH
Thermometre

TEQUOMETP

Ou as-tu mal?
ouU a TU HaA;

Ou tu t'es fait mal?
OU TOU TE PE UaA;

As-tu mal au ventre / a
I'estomac?

a Tou palA o Bevrp / a
A eoToud;

As-tu froid / chaud?
a TU ppoud / oo;

Est-ce que c¢a te démange?
EKE OQ TE VTEUAVL;

ARABIC

3_)\‘);3\ 3@)3 ol 3lal
unav xapdpa

Al oy

aiva Tata’‘aAau

QEIV VTOPEN

XaA Tou'’Aiuak unartvak /
ya’vraTak;

UnapvTav xapdyv;

a‘avTak XaKka;

KOTCAT VTAPVT UIKOVE;

-

koutla Lapduna Xopvra eIV

$ ol sans LS o0 s

VTEAET VTQPVT UIKOVE yid
UEVTAT;

/3 3 298 ga b ]

Gl e £
dia EXCQCE [l KOVIVT capvT/
KyQpuUETAV aoT

dia ynavravitav xapiog
vTapavT;




ENGLISH FRENCH

Blow your nose hard. Souffle fort ton nez.

COUPA QpOop TO VE

Ouvre / ferme tes yeux.

ouBp / pepu Te (i€

Do not rub your eye, Ne frotte pas ton oeil,
s'il te plai.t

VE (POT Ma ToV g1y aiA

Lay in the bed, please. Couche toi au lit s'il te
plait.

KouC Toud o Al OiA Te nAe




VOCABULARY

Lexicon 1A.5

ENGLISH

Vaccinations are up to

Is she / he allergic to
something?

She / he got bitten by
a mosquito / bee.

FRENCH

Votre enfant est-il
vacciné?

eTIA Ba&ive;

Est-il allergique a quelque
chose?

eTiA adepdik a KeAk odl;

Il / elle tousse beaucoup
1A/ €)X ToUg unokou

Il / elle a vomit.
1A/ €A a Bour

Il / elle s'est fait piqué par
un moustique / une abeille

IA OE E MIKE Map uv
UOUOCTIK / ouv auneiy

ARABIC
Loo & lasalsill JS GAT

xaA axadra Aoukdx /
ua xoud

s (o dnlisa gl Ja
. fadas

XaA Aavtaix xacaoiyiax v
OEI'UoUXaVTaVT;

YIQKOUX KATXIpAV

E e -~
L gl
AakavT Takalyia

AaTtxa’ atxou vauouaodk /
VaxAGx

dia Ba&iv coouvTd aor,
101 Ba&iv xaie

e b Oleas S 4
¢ J‘)l.\ Q:u.ul.ma U.mlA
aqia una 7¢Il xacaoioT
vTapivt

CJMIQJ‘)SCIJA:M

EOTEPPAK KAPVTE

uaal 55y Gludid 5035 /4ty

naocé / {aunoup VIoES
lavTé




ENGLISH FRENCH

Does he / her nose Il saigne souvent du nez?
often bleed?

1A oev oouBdv vTu ve;

Il a la diarrhée

1A a Aa vTiapéE;

Médicament

UEVTIKQUEV

Antibiotic

QVTIUMIOTIK




VOCABULARY
Lexicon 1A.6

ENGLISH FRENCH

Bouche / dents

uroug / vrev

ARABIC

@I yiavTix (Coppox)

4oas 8

QI KAVTAUOUX

vraxav / viavriav

vTaoT (vaxouv)




ENGLISH FRENCH

Genoux

Abdomen Ventre

Bevtpe




ACTIVITY 1B

The Globe




ACTIVITY 1B

The Globe

What you will need:
a balloon

strips of paper (from newspaper
or whatever we have)

fish glue or araldite (white glue)

e a pin

a world map

toothpick

small nation flags

What you will do / say:
- Make the "globe" with the children. Inflate a balloon.

- Cover it with strips of paper (from a newspaper, journals or
whatever you have) after you first dip them in fish glue or
Araldite (white glue). You need to put several layers of paper
strips.

- Let the ball to dry thoroughly (it may take several days).

- Use the toothpicks with the national flags to mark countries of
children’s origin.

- Hang the "globe" from the ceiling, in the reception area.

( J
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ACTIVITY 1C

Welcome




ACTIVITY 1C

Welcome

What you will need:

e colorful papers of different
shapes and colors

« children’ s photos

What you will do / say:

- On the walls of the entrance area, we post the words
"welcome" and "good morning" in all the languages
represented in the institution. Write the messages on
colorful papers of different shapes and colors.

= You can also include children’ s photos (faces).







INTRODUCTION

Belonging

The child must know who he is before he begins to
discover who the other is. Developing the feeling of
“belonging” to a group, he realizes that he belongs to a
group (family), he realizes the feeling of exclusion “that he
does not belong somewhere”, etc.

Especially for young children, it is necessary to involve the
parents either with an exchange of products of the actions
we propose, or with an event that will take place in the
kindergarten for this purpose. (eg workshops for the
construction of the family tree, creation of individual
albums, etc.).

The following activities will help the child to get know

himself, his origins, his family and others. To recognize the
commonalities and the differences of a group.

C o ®/ °
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ACTIVITY 2A

The identity

Eventually with parent’s involvement.

You will need:

» a piece of cardboard the size
of an ID card or a little bigger

» finger paints

e a small photo of each child

You will say / you will do:

“You are unique! Let's make your identity card
together!"
=~ What is your name?
~— Can you draw your name?
~ Who chose your name?
~ Do you know why they chose to give you this name?
~ Do you like your name? does it means anything?
~ How would you like to be called if you did not have that name?
~ Why do we have a first and a last name?

Instead of a photo, the child can draw himself. The educator fills
in the necessary words and the child “signs” with finger paint.

() o
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e ‘ STEpbSTE







ACTIVITY 2B

This is ME

This activity may take several weeks and parents
can also contribute to the completion.

You will need:

o for each child a small cardboard
or paper with the drawing of a tree

e a flower °
e a color palette, etc... ..
[/
. (@)
You will say / you will do:

- In order to get to know each other better, we will present
ourselves. On the drawing the educator has written the
following questions to which the child answers.

- His answers are completed on the drawing.

L To ¢
) ity \S... Omer
rite aC".\V
My favo

My favorite toY 15 'm good &t
My animals / I'm afraid... \/’may need help to

What makes Me laugh /

\ \ike .- \_/

STEP by STEP

My favorite food is...







ACTIVITY 2C

My family
\
You will need: &“

o family photos
(with educators help)

e plasticine or tree branches or
cardboard-rolls of kitchen paper,
so that each child can build his
own tree

You will say / you will do:

- We hang or stick the photos on the branches, starting from
that of the child and reaching up to the grandparents.

- In this activity you can also involve parents. You can ask them
to make drawings at home with children, and use this oppor-
tunity to talk with children about their family, relatives etc.







ACTIVITY 2D

All those that...

You will say / you will do:

- Standing in a circle the educator says:

"Everyone with brown hair... take a step inside
the circle..."

« Who like chocolate?

« Who love books?

« Who bite their fingernails?
« Who have short hair?

- The educator can also ask a child to express an idea. Children
need to be given time to think and express themselves.

- How did they react? Were they sincere or did they enter the
center of the circle for fear of being left out? Do they find
themselves alone in the center? How did they react?




INTRODUCTION

We are all different,
we are all equal




INTRODUCTION

We are all different,
we are all equal

The activities present in this section allow children to get
know each other, to realize that despite all the differences
(in how we dress, what we eat, how we are), we are all
human. Also, to accept each other with our similarities and
differences.

The 3rd section consists of 9 cards.

The first 3 cards (3.a, 3.b and 3.c) refer to the personal
characteristics and aim to raise awareness of individual
differences.

Cards 3.d, 3.e and 3.f contain activities that refer to the
acceptance and the inclusion of “the different” by the

group.

Finally, cards 3.g, 3.h & 3.i, suggest material for
music-kinetic activities based on music from different
countries as well as suggestions for a multicultural
celebration.
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Skin color




ACTIVITY 3A

Skin color

You will need:

o knee-high nylon socks of
various colors (Beige, brown,
black, yellow, red, pink)

You will say / you will do:

- Encourage children to wear nylon socks on their palms,
hands or feet

"Can you find a sock that has the same color as
your skin?".

- Suggest that children change and try another color.

"... and now, is it lighter or darker than yours?"
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ACTIVITY 3B

Hair ‘ f

You will need: (i
» photos of different hairstyles, ”
different hair types and hair

- .
products II ‘ ‘

You will say / you will do:

- You discuss about hair texture, type and color with the
children. E.g. some people have thin, straight hair while
others have thick hair, curls. Some have black hair while
others are blonde or brown.

- Discuss with them how we take care of our hair and what
products we use.

- Take photos of each child's hair and make a collage of
different hairstyles.




ACTIVITY 3C
My language, your language,
languages... of the entire world!
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ACTIVITY 3C

My language, your language,
languages... of the entire world!

You will need:

e papers or cardboard of
different colors and shapes

e the flags of the countries of
origin of the children welcomed
by the structure

You will say / you will do:

- During group time, you ask the children to say "good morn-
ing" in their language.

... we say hi/good morning, but Jamil says: sab be
heir (in Farsi) and Yiannis says: kalimera (in
Greek) and Hasan says: sabach al kcher (in
Arabic) and so on....

- You have made sure we know how to write correctly “good
morning” in different languages and together you write the
words on colorful pieces of paper.

- In the reception area of the structure, on a wall you will hang
the papers with the word "good morning" in all the languag-
es spoken by the children we welcome. Next to the word you
can put the corresponding flag.

@,
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ACTIVITY 3D

A different visitor
(Jenan / Jamil)




ACTIVITY 3D

A different visitor (Jenan/Jamil)

The Jenan / Jamil doll will visit the children of the structure,
and will be with them whenever there is a new friend who
should join the group.

You will need:
e A big (almost the size of a small child) cloth doll, boy or girl.

You will say / you will do:

- She speaks her own language (depending on the child's
country of origin), tells her adventures, her journey to our
country, participates in activities and answers children's
questions. She describes how the adults should help
her/him, so that she/he can live happily with her/his family
in her/his new country!

My name is Jenan and I come from far away. I lived in
a village with my parents but there were no jobs and
food was scarce. So we had to leave and come here to
live better. We were passing outside and I begged my
parents to leave me here for a while. You could host
me for a few days..., I want to know about you ... I do
not speak and do not understand Greek well...

- The children inform Jenan about who they are, where they

come from, where they live, what they like and what they do
not like. They discuss their common and different points.

C g ?
/caban inTenwAToNAL
/ S!’EP“hySIEP




ACTIVITY 3E

Our flags
(music & movement)




ACTIVITY 3E

Our flags (music & movement)

You will need:

¢ large, monochrome (without patterns)
textiles in order to create big flags of
the countries below (countries from which
refugee/ immigrant children are coming from)

i= Greek flag

== Syria flag Afganistan flag
=== Iran flag Pakistan flag

e representative songs of the above countries.
You can ask each child to bring if possible,

a CD or DVD with music from their country of origin

You will say / you will do:

- On the globe you have shown the children the country of
origin of each and you have identified it with the correspond-
ing flag.

- You sing a for ex. Greek song, that the children especially
like, then you listen to a song from another country showing
the corresponding flag. When children understand the differ-
ent music’s we can move on to the game.

- You place the flags on the floor (in large size). Listening to
the respective music, the children have to run and hide under
the respective flag.

- The songs and flags are adapted to the population of each
structure.

@,
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ACTIVITY 3F

“"Bougada”
(Laundry) play drama




ACTIVITY 3F

“"Bougada” play drama

A role play about the care and exchange of favorite clothes
and objects.

You will need:
. L4
e two backpacks or two large cardboard
boxes about 80x50cm long

e children's clothes

]
/
« various "favorite" items that children can g =
carry; markers, pebbles, small cars, etc. Y \
\ | |
e a rope and clothespins for spreading /f’g\\\ y 4
R,
/ e N\
AN

You will say / you will do:

"Some children who came to Athens brought me these
two suitcases here, and asked me to wash their belong-
ings because they have been dusted from the trip (one
from a Greek provincial town, the other from another
distant country)! Should we wash them and spread them?

- Two children adopt the respective roles. You welcome them,
put them to rest, offer them food and bed and take action.

- You make a dry rack, you take out the clothes and the
objects one by one and you will discuss with children, you
see the differences between the toys they brought and the
common ones in their clothes. Then you wash them, sym-
bolically, and spread them. The children exchange some
favorite objects to take with them.

- Finally, you put them back in the suitcase and say goodbye.

J
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ACTIVITY 3G

Our Multicolored celebration.
A multicultural project




ACTIVITY 3G

Our Multicolored celebration.
A multicultural project

You organize and support a project with final product a central
celebration / event.

In this event, everyone, young and old will be involved in their
own way (customs, tastes, music, dances) according to the
ideas and decisions expressed from all.

What you will do / say:

- You carefully observe the musical / kinetic / artistic prefer-
ences of the children, you ask them how they would like to
celebrate an event.

- You ask all parents to contribute as much as they can, to the
organization or presentation of the celebration / event. You
particularly strengthen the contribution of refugee parents. A
box at the entrance of the institution that slowly fills with ideas,
objects, photos, natural materials, etc. may help you for exam-
ple, to collect suggestions. You clarify the activities and specify
the products, then, we sign our pedagogical contract.

- The “end product” can be an open day where artworks, works
of children and their parents of the hole year, will be presented.
For example, “our travels", a model for our own house, bottles
with scents from different countries, photos, live music with the
involvement of parents or relatives, traditional costumes, cus-
toms, etc.

STEP by STEP



ACTIVITY 3H

Our music, our songs (1)

SYRIA - AAL MAYA (by the water)

Songs are common in the Arab world. This particular song is
found in Syria as well as in Jordan and Palestine. It is sung by
young and old. Usually one sings one part alone and everyone
else repeats it as a choir.

This sequence in repetition can lead to musical actions either
vocal (repetition of a melody, even improvised) or musical
(repetition of a rhythmic pattern, even improvised).

Below you will hear two different versions of the song:
https://vimeo.com/showcase/3705342/video/254522861

https:/www.youtube.com/watch?v=_G3aTsZmiE4

Al ain ya mallaya Wallah magdar balaki
a young girl by the spring water | swear, | can't live without
you

ya bnayya balla sgini
hey young girl , give me water Lajlik tehla al manaya
even death is beautiful when

atshan sgini maya it is tendered for you

I am thirsty, quench my thirst

Ya blade ma bansaki
my country, | will never
forget you

mishtag ahdon samaki
I miss hugging your sky




ACTIVITY 3H

Our music, our songs (1)

AFGHANISTAN - Aa Lalo Child Lalo

This song is a lullaby from Afghanistan. Musical instruments
from Afghanistan are very similar to those from India and
Pakistan.

Lullabies around the world are similar. Find common ground
with the lullabies of your homeland. Create one of these (drum,
string with simple materials)

https:/www.youtube.com/watch?v=mPHQtXs7NUo

band o baresh morwari
aa lalo bacha lalo And d dJ with |
Aa lalo child, lalo nd decorated with pearls,

aa lalo bachah lalo

pase darbachah lalo Aa lalo child, lalo

The child behind the window, lalo

babait pay shekar rafta
Your father has gone hunting

ah lalo € mahparah
Your mother has gone to work

mahparah dar gahwéarah
Aa sleep, you're a beautiful child

mahpéarah dar gahwéarah
A beautiful child in a cradle

gahwarah telakari
The cradle is made of gold

C g ?
/eadan
/ STEP by STEP




ACTIVITY 3l

Our music, our songs (2)

IRAN - Tou Ke Mahe Bolande Asemooni

(You Are the Sky's Great Moon)

Persian Children's song about love. The musical
accompaniment is very simple and can be accompanied by
children playing only two notes (if you have melodic musical
instruments ex. xylophone throughout the song SOL and RE.

https:/www.youtube.com/watch?v=0IltHg4dAOEOQO

Tou ke mahe bolande asemooni
You are the sky's great moon,

Manam setare misham
doureto meegiram

And I'll become a star and
go around you.

Ageh setare beshi douramo
begiri

If you become a star and
go around me,

Manam abr meesham rooto
meegiram

I'll become a cloud and
cover your face.

Ageh abr beshi roomo begiri
If you become a cloud and
cover my face,

Manam sabzeh misham

sar dar miyaram

I'll become the rain and will
rain down.

Tou ke sabzeh beshi sar
dar biyari

If you become the rain and
rain down,

Manam goul misham
pahlout mishinam
I'll become grass and germinate.

Tou ke goul mishi o
pahloum mishini

When you become grass and
germinate,

Manam bolbol misham
chahchahe mikhoonam.

I'll become a flower and will
sit next to you.
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ACTIVITY 3l

Our music, our songs (2)

KONGO - Banaha (Banana - soldier’s song)

This song is from the Katanga region of the Congo. It is famous
all over the world and is sung by both children and adults.

The words of this song are funny and meaningless. Pineapple is a
tree that does not exist in the Republic of the Congo, just as the
word 'spoon’ does not make sense.

Like all Congolese songs it is very rhythmic and is accompanied
by loud movements (rhythmic beats on the body) and dance.

This particular track has three musical parts. In the first the
accompaniment is a simple clap, in the second movements of the
hands rhythmically left and right and in the third the raising of
the hands towards the sky and rhythmic movements right and
left (see video from above).

https:/www.youtube.com/watch?v=PKsrACbGt1k

Sisi, sisi, dolada, Banaha, banaha,
At the foot of the pineapple tree,  Banana, banana,

Yaku sine ladu banaha. Yaku sine ladu banaha.

Yaku ladles a banana into his Yaku ladles a banana into his
aunt’s red hat. Banana, banana

Sisi, sisi, dolada Banaha, banaha,

At the foot of the pineapple tree, Mnavdva, unavdva

Yaku sine ladu banaha. Yaku sine ladu banaha.
Yaku ladles a banana into his Yaku ladles a banana into his
aunt’s red hat. aunt's red hat.
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